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A ' l eg k ö z e l e b b múl t szombaton, ú g y ­
mint , e' fo lyó Böj t más Havának 4 ik nap­
ján , a' Fels . Cs. K i r . F a m í l i a , az itt l evő 
E u r ó p a i nevezetesebb u r a l k o d ó F e j e d e l ­
m e k k e i , h e r t z e g e k k e l , és az itt l a k ó A u ­
striai M o n a r k i á h o z tartozó nagy u r a k k a l és 
d á m á k k a l e g y ü t t , igen p o m p á s p i ru t sokra 
ü l v é n , e l sőben a' p r a t e r b e , onnan a' sziget 
k e r t b e mentek , ott m a g o k a t v igan múlat ták , 
's a' b é következett é j j e l , égó szövétnekek 
v i lága mellett , a' Császári Kirá ly i j vár 
b a vifzsza m e n v é n ott vatsoráltak. F e l ­
séges U r u n k í. F e r e n t z az u r a l k o d ó 
Orosz Császárnét E r s e b e t A l e x a u d r i 
n á t ( L o u í s a M á r i a A u g u s t a született B a d e -
ni n a g y Heétzeg A s f z o n y t ) a ' F e l s . Orosz 
Császár I. S á n d o r F e l s . A s s z o n y u n k a t , 
A u s t r i a i Császárnét , és M a g y . 's Cseh O r ­
szágok K i r á l y n é j á t vitték a' m a g o k piruss-
j o k b a n 5 á' t ö b b j e l e n v o l t F e j e d e l m e k , 
h e i t z e g e k és k a v a l l é r o k azokat a ' b e r e z e g 
a s s z o n y o k a t , és fó r e n d ű d á m á k a t , a ' k i ­
ket a' m ú l t Január ius 2 2 - d i k n a p j á n tartott 
farsang i mula t ságban m e g szánkáztatták. 
E z e k n e k neveiket é s r a n g j o k a t , a' mul t Ja­
n u á r i u s 27-dik n a p j á n költ M a g y a r K u r i r 
8 d i k d a r a b j á n a k kiadott H o n n y i T u d ó s í ­
tásában e lő s z á m l á l t u k . A ' vatsora 
v é g z ő d é s e utánn m i n d n y á j a n az e l ő r e ki ­
r e n d e l t játék nézó s zá lakba m e n t e k , a' 
m e l l y e k b e n f. i. az u d v a r i ének lő szemé­
lyek az Á g n e s S o r e J t z i m ü o p e r á t éne ­
k e l t é k e l . E n n e k az énekes já téknak vég­
ződése utánn ismét viszsza mentek E ő F e l ­
ségek a' Cs. K i r . . U d v a r b a , égó ssövétne-
k e k v i lágánál . A ' F e l s . Saxoniai K i r á l y , a' 

rr int Posonyból í r ják , egész K i r á l y i famíliá­
val és udvari tifztjeivel együtt szerentsésen 
o d a érkezett, és V lakására e l ő r e ki ren­
d e l t Érseki pa lotába szállott b é , u g y hal-
l y ú k , hogy ez a' Fels . U d v a r ide Bétfbe 
jővén kedves at tyokf iának A 1 b e r t S a x o n í a i 
K i r á l y i , és Tesséni H e r t z e g n e k pa lo tá jába 
f o g lakni. J e g y e z z ü k m e g , hogy ez 
a' Fels . F e j e d e l e m F r i d r i k A t i g u s t 
A l b e r t Hertzegnek vér szerént való attya-
f ia . T u d n i i l l ik 111-dik Fridrik A u g u s t 
Saxonia iVálasz tó F e j e d e l e m n e k , 's L e n g y e l 
ország i K i r á l y n a k 's ennek Fe leségének 
M á r i a J o s e f a Austr ia i FtS-Hertzeg asz­
s z o n y n a k , I. Jósef Császár idősebb L e á ­
n y á n a k k ö v é t k e r e n d ő férf i magzatjai vol­
t a k , úgymint F r i d r i k K r e s t e l y L e o -
p o l d , a' ki 1763-dik esztendőben m e g 
ha lván a' most u r a l k o d ó Saxoniai Király 
é d e s a t l y a testvérének Ferentz X a v é r n a k tu-
torsága alá adatott, Ferentz X a v é r Saxoniai 
Adnsinistrátor K á r o l y K r e s t é l y , J ó ­
s e f , K u r l a n d i a i H e r t z e g , A l b e r t A u ­
g u s t M a u r i t i u s , a* kinek kedves hit­
vese volt M á r i a K r i s t i n a , néhai M á ­
ria T h e r e s i á n a k leg kedvesebb leánya, és 
K e l e m e n V e n t z e i volt T r e v i r i É r s e k . 
E b b ő l a' röv id e lőadásbó l ki tetszik, h o g y 
A l b e r t H e r t z e g vér szerént való attyafia 
l e g y e n a' most u r a l k o d ó Saxoniai K i r á l y ­
nak — U g y hal la t ik , hogy maga F e l ­
séges U r u n k ís látogatására fog ezen K i ­
rá lynak m e n n i , 's o n n a n vele együtt i d e 
fel jönn i . 

K o b u r g b d l a' Saxen-Cofcurg Saal-
fe ld i F e j e d e l m e k n e k l a k ó he lyékbő l azt 
í r j á k , hogy F r i d r i k J ó s i á s Saxen-Co-
b u r g - S a a l f e l d i H e r t z e g , Cs. K i r . F e l d M a r -



sa l , a' M á r i a i T h e r e s í a "Vitézi R e n d j é n e k 
l e g öregebb íVagyKeresztes V i t é z e , e g y k é ­
met gyalog R e g e mentnek t u l a j d o u o s a , éa 
az Austriai Császári armadának l e g r é g i b b 
d ísze , a' k ö z e l e b b m u k FeDr. 26-dti; n a p ­
ján , igen betses é le tének 77-dik esz tende­
j é b e n ottan m e g halálozott , ez a' nagy b o ­
ros elsó i f júságától fogva s zünte l en hadi 
szolgálatban v o l t , és sok vitéz tettek á l la l 
tette magát emlékezetesfé m i n d a' T ö r ö ­
k ö k , m i n d p e d i g a' Frantziák e l l e n v b e l t 
h á b o r ú k b a n , k ivátképen e l m é r t é k őtet a' 
M u s e l m a n n o k a' Foktsányi ü tköze tben , a' 
h o l úgy b é tudta a' T ö r ö k a r m a d á t rekesz ­
t e n i , h o g y ez kénte len va l l a' g y ő z í d e l -
meftöl békességet kérn i . M é g a dö l fós 
Frantziák is m e g érzették az 6 f egyveré ­
nek élességét. T ö b b esztendőktől fogva 
K o b u r g b a n lakott, és a' mint lak házá­
nak falaira ezen fel irt deák s z ó k b ó l á l ­
ló emlékezetes , igék bizonyit tyák : P e r -
a c t i s l a b o r i b u s é letének bátra lévő 
részét tsendesen békesaégbíii i akarta el­
tölteni. N o h a n a g y véniéget ért : m é g 
is mindazáltal é le tének hátra lévő eszten-
deiben is m i n d e n k o r e r ő s , és v idám vo l t , 

•többnire vadászattal, és tiélra való löv 'sscl 
mulatta m a g á t , m i n d e n héten kétszer m e g 
vendéglette jó barátit és attyaftait, m i n ­
denkor táutorjthatatlan h iv jegge l viselte­
tett az a 'Fels. Austriai Házhoz, me l lynek h a d i 
szolgalatjában m a r a d a n d ó hirt, nevet, c s d i -
tsősséget szerzett m a g á n a k . 

Magyar Ország. 
Szalk - Szent - Mártonból Pest Vár­

megyének mezővárosából Febr. \$-dik 
napján. 1815-dik esztendőben ezeket ol­
vassuk. A ' mult F e b r . 12-dik napja' i g e n 
örvendetes napja volt ezen mező városnak , 
a' mellyet t. i . ditsősségeaen u r a l k o d ó I . 
F e r e n t z Császár és K i r á l y F e l s . U r u n k 
születése napjának üdvözlésére ezen város ­
i a k jó szívű h k c s i i s m e g üaneplettek, k ö -
•vetkezendó r e n d d e l és pompáva l : R . g ^ e -
U 10 őrskor a' harangok meg h u z a s a v a f az 
itt kvártélyban fekvő Palatínus R e g i m e n t -

be l i b u s z á r o k a' t e m p l o m e l e ibe ki ruk­
kol tak , b o g y ó k i s m e g a d j á k a ' C s á . 
s z á r n a k a' ni í a' C s á s z á r é , a' 
r á l y n a k , a' in i a' K i r á l y é . A z éoek-
lés e l ! í e / .dódésé í c l ( m i d ő u a' S z e n t e k 
h e g e d ű j é b ő l e :eu é n e k n e k I s t e n 
f ö l d i ' k i r á l y o k n a k *s a* t. éneklése', 
hez k e z d e t t e k a' fent tisztelt vitézek Csá­
szár j o k és Kir*Iyu!ci ioz vouszó szeretetbíl 
egy k e m é n y S a l v é t l ő t t ek a' templom 
elolt. A j éue' i lés v>;g7.,'>dé>evel az ide va­
ló é r d e m e s és it idós r c f . m n . Prédikátor éj 
egyszersmiud S u p e r i u t c i v i c n t z i j l i s Assos-
s o r , T isz t . S z i l á d i P é t e r U r ehez a' 
naphoz i l l ő i m á d i á g á r a l , a' m e l l y tuiuden 
ott l é v ő k n e k szivcl íet m e g hat ;Ua, predi-
kátziót tartott 0' n é p előtt e : c n Sz. írásbé­
li h e l y r ő l 61. Z s o l t á r 7-ik cs 8-ik verset. 
rőJ: 0 I f t e u a' K i r á 1 y é 1 c t é a e k e s z-
t e n d e i t s z a p o r í t s a d '• n' t. A ' ni*Hy 
f jutos P r e d i K á t z i ó j á v a l a' t e m p l o m b a n léíó 
számos b a l g á t o k n a k m i n d szemeket , raied 
sziveket m a g á r a vonta, 'i m e g nyerte, mind 
azt o' nevezetes uapot n a g y o n m e g dittoi-
lette. M e g m a g y a r á z v á n a" nevezett Pré­
dikátor U r a' K i r á l y é r t v a l ó imádságot, a 
t e m p l o m b a u a' 61. Z s o l t á r n a k ,r, é i ó-ik ver­
seit el é n e k l c l t e , a' m e l l y c n c k l é í nlstt a 
fenn tisztein vitézek a' t e m p l o m előtt ismét 
egy k e m é n y s a 1 v é t lőttek. A z uláun ti' 
inét tanításai folytatta. A ' Pi cdiká'.zió vé­
gével b u z g ó k ö n y ö r g é f ékke l és fohászkodá­
sokkal esdeklett a* Cs . K i r . H á z b o n s w e S 

szerentsés é letéért , n e m k ü l ö m b c l l M a g i " 
H a z á n k n a k fő R e n d j e i é r t . 

K l j é n cz a ' u a g y é r d e m ű és tudomá­
n y ú P r é d i k á t o r U r soká ig , b o g y sok f°«>" 
tos tanitásaival mel ly- ;ket k ő z t ü n k 3° e, s z* 
tendóktő l f a g v a f o l y t a t , m i u d fö ld i vai^ 
m e n n y e i jó p o l g á r o k a t f o r m a i b a f s o n ! V6* 

g e lévén a' P r é d i k a t z i ó n a k és b u z g 
utol' nyőrgéanek a' f e u a t nevez í t t vitezew ^ 

jára ismét egy s á 1 v é t lőt tek. A D e P 
S z e n t e k h e g e d ű j é b ő l az 5 « ' 
verseket ismét b u z g ó áhitatossaggai ei 
lette. 

D . D . S . 


